
Fabiana
Vassallo
T R A N S L A T O R - S U B T I T L E R

AREAS OF EXPERTISE

Languages (Spanish, English)
Technical translation
IT - Jewellery- Devices for
Laboratories - Psychiatry. 
Subtitling
MTPE

Subtitle Edit
Ooona
MemoQ
Smartcat for MT

CAT TOOLS

GET IN TOUCH:
fabianavassallo@gmail.com
+549 1161595566
LinkedIn: Fabiana Vassallo
Time Zone: GMT -3 

ACRITER SA (IT) -Tango & Condor Software Manuals.
www.acriter-sa.com
SOLNET SRL www.solnet.com.ar
DARDO ROCHA OFFICE PARK Project.
JOYAS HOY Magazine.
TECNOLAB SA - Laboratory Instrumental &
Accessories Brochures for Laboratory Research and
Diagnosis. www.tecnolab.com.ar
TECNOAYUDAS - Galileo System User's Manual
(Reading aid for blind people).
www.tecnoayudas.com.ar
Translation of papers for Psychiatric Congresses.
YERRA FINE RUGS & FURS. www.site.yerrarugs.com

Volunteer work: amara.org//Rose Salane's LOST &
FOUND
120 hours of subtitling during the specialization. 

SINCE 1998

SUBTITLING

WORK EXPERIENCE

D E G R E E  I N  L I T E R A R Y  A N D  T E C H N I C A L  T R A N S L A T I O N  ( 1 9 8 2 )

INSTITUTO NACIONAL DEL PROFESORADO
EN LENGUAS VIVAS "Juan R. Fernandez"

ACADEMIC HISTORY

S U B T I T L I N G  S P E C I A L I Z A T I O N  C O U R S E  ( 1 2 0  H O U R S )  -  L E V E L S
1 - 2 - 3 - 4 - 5
M A R C H - J U L Y  2 0 2 2

DECODE LINGUISTIC SOLUTIONS - Damian Santilli

Deep Focus  -  The  yel low br ick  road  -   My s tory  as  audiovisual  t ranslator  was
included in  September 's  specia l  edi t ion.

H I S P A T A V  2 0 2 2

SEPTEMBER 2022

  " The 2nd.  Hispanic-American Conference  on Audiovisual  Translat ion"  -  
  Buenos  Aires  9 /30  and 10/1 .

  Post  Congress  Workshop -  "Subt i t l ing  Vert ica l  Videos" .

ATA AUDIOVISUAL DIVISION

ASSOCIATIONS

AATI member


